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FACTORS INFLUENCING THE DEVELOPMENT OF THE ENGLISH LANGUAGE VARIETIES

Sociolinguistic features of English as a global language have been studied by foreign (J. Blommaert, G. Widdowson, D. Graddol, B. Kachru, D. Crystal, T. MacArthur, A. Pennycook, R. Phillipson, etc.) and Ukrainian (B. Azhnyuk, N. Pelagesha, O. Khomenko, etc.) scientists.
The aim of this research is to identify which are the most important factors in the development of the English language varieties. There is a distinction between internal language factors related to the nature of the language itself, its physical and cognitive manifestations, and external (mostly social) factors. The most fundamental of the internal language factors are those related to physical shape of articulatory organs. They determine what (and how many) sounds a person can produce. For example, in the case of a small oral cavity, only a limited set of vowels can be pronounced clearly. Limited plasticity of the lips, oral cavity in general, in particular the tongue, provides less effective pronunciation of consonants.
Cognitive factors also play an important role here. Acoustic signals, units and components of an utterance are processed in the mind. Easiness of such processing predetermines which of them will remain in use. E. Schneider observes a connection between cognitive processes, learning a second language and emergence of new varieties of English (which usually originated as a second language learned by locals in contact with native English speakers). The study of a second language is limited by how the mind analyzes and processes the input data obtained in the process of language perception. E. Schneider suggests that when speakers are not aware of the norms of the target language, cognitive factors become key in the process of forming a new language variety [3, p. 189-206].
There are other cognitively motivated principles of linguistic change that regulate the processes of language development and selection of language material in the world varieties of English. There two main tendencies here – grammatization and exaptation, which have been analyzed by E. Schneider.
Grammatization is a tendency that occurs in many languages when lexical units weaken their meaning, get semantically ‘erased’ and eventually become grammatically functional units. For example, the verb ‘know’ in the phrase ‘The coffee’s very hot, know’ is an abbreviated form of ‘you know’, which is gradually losing its lexical verb meaning (Singaporean variety of English). Exaptation, or ‘functional redistribution’, is a tendency to acquire new language forms. For example, in the Caribbean varieties of English, ‘does’ has become an indicator of habitual action (‘im does go’ means ‘he walks regularly’); ‘fit’ in Cameroon is used to make a polite request (‘We fit go cinema?’ means ‘Shall we go…?’) [3].
External factors, on the other hand, are related to social evaluation and introduction of new language forms. In new varieties, language forms can only be used successfully because they are chosen by the majority of speakers or are associated with a significant social group. 
The demographic factor plays a significant role. The more people use a certain type of language, the more often individual language forms will be created and replicated. More speakers means more access to English as the target language. 
Language is also a tool for power and solidarity in the community. In language matters, as in other social norms, government officials usually define their own behavior and expectations as guidelines for the whole community. Current tendencies in the study of English in many countries, where its knowledge provides new economic opportunities and a better life, reflect the economic impact of the language, or rather, its speakers – owners or representatives of large international companies. However, this argument may have the opposite effect. Government officials do not always enjoy the favor of the population and are not necessarily an example to others. At the same time, the desire for solidarity and the purely human desire to establish connections in the community influence the formation of language norms.
The concept of prestige with its two main varieties, proposed by W. Labov, is closely related to the linguistic reflection of social evaluation. Official prestige (overt prestige) is associated with the use of a formal language in community circles. However, covert prestige in the community is often associated with native speakers whom people actually love and respect. They are mostly at the opposite end of the social ladder [1].
Another aspect of this problem is the interpretation of linguistic differences as a means of belonging to a particular social group. Linguistic differences, as a rule, have a socio-symbolic function and serve as indicators of identity. The speaker, using certain linguistic means, can signal his/her desire to belong to a particular community or group. In this respect, language variability is a powerful tool for actively manipulating one’s social attitudes and ambitions.
Thus, any new language form or language pattern can become a constituent part of a new variety of English. The reasons why certain language forms are picked up by other speakers and become successful elements of a newly emerging variety while others fall into disuse can be grouped into two categories. The internal language properties (articulation conditions, cognitive principles etc.) can determine the superiority of certain forms over others, their greater efficiency or ensure intra-system coherence with other elements. External sociolinguistic factors (power, prestige, or social identity) mostly determine which language forms are prevalent in a community, as speakers use them to symbolize social relations, actual or desired group membership, and other personal attitudes.
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